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1) Introduction 

Mission of Tokyo University of Foreign Studies 
・to conduct research and instruction, both theoretical and 
practical, on the world's languages and the cultures 

・to provide the cultural refinement necessary to engage in 
international activities, 
・to deepen the understanding of regions around the world 
through the study of their languages 



School of Language and Culture Studies: 
Undergraduate Program 
 
・to choose a major language from amongst 27 languages : 
English, German, Polish, Czech, French, Italian, Spanish, Portuguese, 
Russian, Mongolian, Japanese,  Chinese, Korean, Indonesian, Malay, 
Tagalog, Thai, Laotian, Vietnamese, Khmer, Burmese, Urdu, Hindi, 
Bengali, Arabic, Persian, Turkish  

・to provide students of the first two years with a deep 
understanding and knowledge of the languages, cultures, 
and societies 

・ to provide students of the third and fourth years 
specialized education courses  

1) Introduction 



The Graduate School of Global Studies 
Primary fields of research in the graduate program 
1. Language and Culture Studies 
2. Applied Linguistics Studies 
3. Regional and International Studies 
4. International Cooperation studies 

1) Introduction 



2) 21th Century COE Program 

    (2002-2006) 

http://www.coelang.tufs.ac.jp/english/ 

 



2) 21th Century COE Program 

   (2002-2006) 
Series : Usage-Based Linguistic Informatics (UBLI), 

Amsterdam/Philadelphia, John Benjamins  

    6. Corpus-Based Perspectives in Linguistics, 2007. vi, 442 pp. 

5. Spoken Language Corpus and Linguistic Informatics, 2006. vi, 434 pp. 

4. Readings in Second Language Pedagogy and Second Language Acquisition: 

In Japanese Context, 2006. vi, 274 pp. 

3. Prosody and Syntax: Cross-linguistic perspectives, 2006. vi, 384 pp. 

2. Corpus-Based Approaches to Sentence Structures, 2005. vi, 317 pp. 

1. Linguistic Informatics – State of the Art and the Future: The first 

international conference, 2005. viii, 363 pp. 



3) TUFS Language Modules 

VARIOUS NEEDS OF LEARNING 

PRONUNCIATION 
MODULE 

VOCABULARY 
MODULE 

 

 
GRAMMAR 
MODULE 

DIALOG 
MODULE 

LINKAGE 



3) TUFS Language Modules 

Learn 24 different languages on the web : 

English, German, French, Italian, Spanish, Portugues, 

Russian, Chinese, Korean, Mongolian, Indonesian, Tagalog, 

Thai, Laotian, Vetnamese, Khmer, Burmese, Urdu, 

Hindi, Bengali, Arabic, Persian, Turkish, Japanese 



3) TUFS Language Modules 



3) TUFS Language Modules 

40 different situations or functions : 1. Greeting someone,  

2. Thanking, 3. Attracting someone’s attention 

interface 
in French 



3) TUFS Language Modules 
4 varieties of French 

   1. Standard French 

   2. Canadian French 

   3. Swiss French 

   4. Southern French 

- First 20 situations specific to regional varieties with 

comments and explanations about regional vocabulary 

and expressions 

- Last 20 situations common to both standard French and 

regional varieties 



3) TUFS Language Modules 



3) TUFS Language Modules 

4 varieties of Chinese 

   1. Mandarin Chinese 

   2. Beijing Chinese 

   3. Suzhou Chinese 

   4. Taiwan Chinese 

- Situations and functions commun to Mandarin Chinese 

- Dialogs played with regional accents 

- Comments about regional vocabulary and expressions 

http://www.coelang.tufs.ac.jp/modules/zh/index.html


3) TUFS Language Modules 



4) Global COE Program (2007-2011) 

http://cblle.tufs.ac.jp/index.php?id=21 

 



4) Global COE Program (2007-2011) 

http://cblle.tufs.ac.jp/index.php?id=21 

 

Series : TUFS Studies in Linguistics (TUFS SL), 

Amsterdam/Philadelphia, John Benjamins  

      4. Developmental and Crosslinguistic Perspectives in Learner Corpus 

             Research, 2012. vi, 361 pp. 

       3. Corpus-based Analysis and Diachronic Linguistics, 2011. vi, 293 pp. 

       2. Geographical Typology and Linguistic Areas: With special reference 

             to Africa, 2011. vi, 321 pp. 

       1. Corpus Analysis and Variation in Linguistics, 2009. vi, 399 pp. 



5) Spoken Language Corpus 

Multilingual Spoken Corpora 
・Spoken French (University of Aix-Marseille, etc.) 

・Spoken Japanese (TUFS) 

・Spoken Malay (Universiti Kebangsaan Malaysia) 

・Spoken Russian (Moscow State University) 

・Spoken Spanish (The Autonomous University of Madrid) 

・Spoken Taiwanese Mandarin (Tamkang University) 

・Spoken Turkish (Marmara University) 

・Bilingual Canada (English – Japanese) (Vancouver) 
                         



5) Spoken Language Corpus 

Spoken French Corpus 
2005, 2009, 2011 : partnership with University of Aix-Marseille team (C. 

Blanche-Benveniste, J. Delulofeu) 
            1,240,000 tokens 

2012 : with University of Bordeaux team (T. Shochi) 

2013 : with University of Paris 3 team (J.-M. Debaisieux) 
                                            



Orthographic transcription, synchronized reader and Japanese/English translation 

5) Spoken Language Corpus 



• Traditional work in Aix: phonetic and syntactic 
analyses 

 

 Corpus analysis in Parts-of-Speech (POS) 
(Tagging with the Tree Tagger  tool- Schmidt 1995) 

 

Search engine: morphosyntactic analyses of the 
productions 

5) Spoken Language Corpus 



 

  

 

 

 

 

 

 

http://cblle.tufs.ac.jp/tag/fr/index.php?menulang=en  

5) Spoken Language Corpus 

http://cblle.tufs.ac.jp/tag/fr/index.php?menulang=en


VER:pres (Verb in present tense)  

     PRP (Preposition : lemma = à)  

        Any:POS (Any part of speech) 

5) Spoken Language Corpus 



5) Spoken Language Corpus 

target expression 
line number corpus 

description 



PFC: Phonologie du Français Contemporain:  

usages, variétés et structure (Phonology of 

Contemporary French: usages, varieties and structure) 
 

A collaborative project coordinated by : 
Jacques DURAND  (University of Toulouse), Bernard LAKS (University of Paris 10),  Chantal 

LYCHE (University of Oslo and Tromsø),  Marie-Hélène Côté (Université Laval) 

 

PFC is a project which aims at describing the pronunciation of French in 
its geographical, stylistic and social diversity. 

 
 The main objectives of PFC are to: 
• give a better picture of spoken French in its unity and diversity  
• test phonological and phonetic models from a synchronic, diachronic 
• allow for the preservation of spoken varieties of French as cultural 

heritage 

6) Interphonology of Contemporary French: IPFC 



 
PFC  
169 collaborators over 10 years, 500 hours of recorded 
material with the same protocol, 50 areas both in France 
and outside France 
 
PFC: a corpus of reference  
All publications and information freely accessible and 
downloadable on the website of the project: 
www.projet-pfc.net 

6) Interphonology of Contemporary French: IPFC 



Language Education + Phonological research L2 phonology research 
 
PFC  IPFC = Interphonology of Contemporary French 
coordinated by Sylvain Detey (University of Waseda), Isabelle Racine, 
(University of Geneva) & Yuji Kawaguchi (TUFS) 
 
 
In French (and other languages): very few L2 corpus-based phonology 
research  
 
 IPFC : build a database similar to PFC’s for non-native speakers of 
French (learners…) 

6) Interphonology of Contemporary French: IPFC 



IPFC:  
 

Launched in 2008: IPFC-Japanese (Detey & Kawaguchi) 

First International Workshop: december 2010 at Paris 
  

Today: 15 international teams:  

  - German (Munchen, Düsseldorf)    - Arabic   

  - English (Canada)                               - Turkish 

  - Spanish (Spain)                   - Russian 

  - Greek (Cyprus)                                   - Korean 

  - Italian                                                   - Swedish  

  - Dutch                                                    - Portuguese (Brasil)  

  - Norwegian                                            - Danish 

Several Master and PhD students involved in the project 

Several areas of study: segmental (e.g. nasal and rounded vowels) and 
 suprasegmental (e.g. liaison, stress) levels, but also lexicon. 

6) Interphonology of Contemporary French: IPFC 



To know more : 
check the website of 
the project 

http://cblle.tufs.ac.jp
/ipfc  (in French) 

6) Interphonology of Contemporary French: IPFC 

http://cblle.tufs.ac.jp/ipfc
http://cblle.tufs.ac.jp/ipfc


• With samples from the Japanese corpus : 
http://cblle.tufs.ac.jp/ipfc/ipfcsearch/ 

 

6) Interphonology of Contemporary French: IPFC 

http://cblle.tufs.ac.jp/ipfc/ipfcsearch/


To conclude: 

Continuation 
Acknowledged by the Ministry 
・Special fund for education and research, 2013-2015 
 (Leader Yuji Kawaguchi) 
Towards sophisticated education system for visualization and 

diversification of learners’ behaviours 
 
・Grant-in-Aid for Scientific Research (B), 2012-2015  
(Leader Yuji Kawaguchi) 
Applicability of multilingual copus to language education  
 
・Grant-in-Aid for Scientific Research (B), 2011-2014  
(Leader Sylvain Detey) 

     A corpus-based longitudinal study of the interphonological features of 
Japanese learners of French 



To conclude: 

Futur cooperation 
  Agreement with National Taiwan Normal University (NTNU) 

・Mutual assessment of research results 
・Proposal of new projects 
    - Visualization of learners’ behaviour based on Moodle e-learning  
    - Spoken language corpora and linguistic research 
    - Learners’ corpora and  research of SLA  



Thank you for 
 your attention 
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